SURA

(Comp Del Note - 39581 )

4 3
s . Order No. Clientcode * Page
“\&J MAGNETS ( i i
. Order date Date |
a world of magnetics 2019-12-16
Your VAT-No. Our suppfier no. Our reference Your reference
IT04886850728 91018487
(Delivery address Invoice address . R
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Cictamini 4 ﬂZOAQ
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari) !
) LITALY ~_ITALY )

Terms of delivery Terms of payment

Way of delivery cho 2%_‘ 603__

- i Goods mark 2)9’( 094 QQC;O
Del.per. is dispatch date of goods " 14249
O More order information, see below 0100

(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. L10029359 -8 Our reference  Pernilla Gambe Order date 2019-12-12

Your order No. 550003874701
Your reference Tommaso Di Lemnia

3 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm

Goods mark

Way of delivery  DHL Global Forwarding
Terms of delivery FCA Stderkdping Sweden

~
o -

19511 11 520,00 0,00 11 520,00 pes
Y28, supplied magnetized.
480pes/box
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no, 550003874701
KUEHNE+MAGEL sl
ACCEITAZIONE MERCE
O Quantita dichiarata: Bl
Quantiti effetiiva:
Tipe lmballagg'mzi ) -
A atlis
SE:::::E :Ilslahschede dimbatio: [B&
O Data controflo: 46/9’{/29&09
Firma @
Q;f-‘ﬂ'SYSTEMoe& c\gqg(EM csgb%?
% DNV-GL £ &DNV-GIJ
\ 150 14@1/ ISO/TS 16949
Postal address Visiting address Phone +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvigen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SES56309879601 Account No.
SWEDEN

info@suramagnets.se www.suramagnefs.se

Resldence Séderkiplng
F-tax bill posessed

SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank



%

Ivery Note
{remains with consignea at delivery)

Del

) 1
: L o
Trans\%or:t Order — 7 2 / 4
Mitt;nte Ne partita IVA |_' ".* 1 :_|
Sender VA{JD-ho. et fte
17--DEC-201%9
SURA MAGNETS RB
RINGVAGENM 40 C
RINGVAGEN 40 C
S8-61431 SODERKOPING
;ndl'rin_o del luogo di carice (di sitiro) Ordine di trasporto
Callection address Order code
URA MAGBNETS AR MRH-EC-9E&2765
Condizioni di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminate
RINVAGEN 40D Terminal address
S—-£14321 SODERKODTNG i, [ektia | DHL. FREIGHT (SWEDEN) AB
T - PR free domicle exwoks
CERE L R BE [ [sioen | NORRKOEPING
o e | KOMMENDANTVAEGEN
Ueeff Ul | 8~601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO [feonps [Jicbarmes) Tels+46 11 21 94 GO
alti Faxz+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I~-7002E MODUGND EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier
T T e Addn-zonail transport Insurance | Terminal reference
Delivery address I:l;‘g I:i Rg
3 3 Valuta  * Valore da assicurare Eﬁ:t';nr:ﬁ;g ;!:{I;;E:at!e
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUBSNG Wi v s
- Nof TME—INW~742806
VIR DEI CICLAMINI 4 B e A
I-700268 MODUGBND BARI + 39 / 80 S31581}
Marche e numer Quantita Imballaggio | Descrizions della merce Tariffa doganale Peso lardo in ky Valora (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custor’s tariff number | Gross welght n kg Value (with currency)
IT GOo0Ds
IT 1| PAL |GODDS 190. 0
IT 1| PAL (BOODS . 180. 0 B
EX WORKS Cndtp iy M R el i
i s e . me  0S1R i 0= 00 380, 0 380.0
Richieste particolari / Special consignments
Jstnuzieni particolari f Special instructions Allegati / Enclosures
. L7 T
i - i
Eglllrgcggin";!tt;eerg;er ggﬂii?;%ﬂf&g:i?"" ‘IAI\.:EETS_L.ZN;FD CMP, transport damages have ta b noted on the transport nrderi(f:lgtl?){ln it thilrlrl’lrgz!errlﬁ"s?ga n%%ﬂ&aﬁﬁdéb ( BA)
upon delivery af the consignment, Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data/ Date writing to the responsitle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
EN
Orario /Time Orario /Time Z[IZU N
Firma del) autista / Driver's s firma de] destinatari di cin "Rfcewﬁqj TP i >
el T Comoned e hooet e Verifica su ¢ mévq N

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retra),
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



